
SEATER DIES - REDDING SEATER DIE 416 RUGER

 The Redding Seating Die includes bullet guide, built-in crimp ring and the proper
seating plug.  All dies are made using the finest alloy steels obtainable and
machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding the tightest
tolerances in the industry. Heat treated in atmospherically controlled furnaces
and hand polished for smooth, flawless functioning, these dies will maintain
tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before
packaging.

Attributes

Name: REDDING SEATER DIE 416 RUGER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005181
Mfr. No.: 92347
Cartridge: 416 Ruger
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 611760923470

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 416 RUGER

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies und befolge diese Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu minimieren und ein sicheres
Nachladeerlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle alle Nachladegeräte mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte die Nachladedie aus der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrillen und Handschuhe während des Nachladens.
Mache dich mit dem Nachladeprozess und den spezifischen Anforderungen für die Patrone 416 Ruger
vertraut.
Überprüfe regelmäßig deine Nachladegeräte auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für alle Komponenten, die im Nachladeprozess verwendet werden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlenen Ladedaten für die Patrone 416 Ruger.
Stelle sicher, dass die Die sicher in der Nachladepresse installiert ist, bevor du sie verwendest.
Überprüfe immer, ob der Geschossführungsplug richtig eingestellt ist, bevor du mit dem Nachladeprozess
beginnst.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder abgenutzter Dies, da dies zu Fehlfunktionen oder Unfällen
führen kann.
Modifiziere die Die in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Funktionalität beeinträchtigen könnte.
Halte Finger und andere Körperteile während des Betriebs von der Die fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit den beim Nachladen verwendeten Materialien verbunden
sind, wie z.B. BleiExposition.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Die:

Stelle sicher, dass die Nachladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor du die
Installation vornimmst.
Entferne alle vorherigen Dies aus der Presse.
Setze die SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER in die Presse ein und stelle sicher,
dass sie sicher angezogen ist.
Stelle den Setzplug gemäß den GeschossSpezifikationen für die Patrone 416 Ruger ein.

Verwendung der Die:

Bereite deine Nachladekomponenten (Hülsen, Zündhütchen, Pulver und Geschosse) vor.
Befolge die Nachlagedaten für die Patrone 416 Ruger, um die richtige Pulverladung zu bestimmen.
Setze eine gezündete und nachgeformte Hülsen in die Presse ein.
Lege das Geschoss auf den Hülsenmund und betätige die Presse, um das Geschoss auf die
gewünschte Tiefe zu setzen.
Überprüfe die fertige Patrone auf ordnungsgemäße Setzung und Crimpung.

Nach der Verwendung:

Reinige die Die nach der Verwendung, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre die Die an einem sicheren Ort auf, fern von Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder abgelaufenen Nachladekomponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Stelle sicher, dass Blei und andere gefährliche Materialien an den dafür vorgesehenen Sammelstellen
entsorgt werden.
Entsorge Nachladekomponenten nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheitsfragen oder zur Verwendung der SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER
konsultiere bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du einen sicheren und effektiven Nachladeprozess gewährleisten.
Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 416 RUGER

Introduction
Thank you for choosing the SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read and follow these instructions
carefully to minimize risks and ensure a safe reloading experience.

General Safety Guidelines
Always handle all reloading equipment with care and respect.
Ensure that your work area is clean, welllit, and free of distractions.
Keep the reloading die out of reach of children and unauthorized users.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while reloading.
Familiarize yourself with the reloading process and the specific requirements for the 416 Ruger cartridge.
Regularly inspect your reloading equipment for wear or damage.
Follow the manufacturer's instructions for all components used in the reloading process.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended load data for the 416 Ruger cartridge.
Ensure that the die is securely installed in the reloading press before use.
Always check that the bullet seating plug is properly adjusted before starting the reloading process.
Avoid using damaged or wornout dies, as this may lead to malfunction or accidents.
Do not modify the die in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Keep fingers and other body parts clear of the die during operation to prevent injury.
Be aware of the potential hazards associated with the materials used in reloading, such as lead exposure.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die:

Ensure the reloading press is turned off and unplugged before installation.
Remove any previous dies from the press.
Insert the SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER into the press, ensuring it is securely
tightened.
Adjust the seating plug according to the bullet specifications for the 416 Ruger cartridge.

Usage of the Die:

Prepare your reloading components (cases, primers, powder, and bullets).
Follow the reloading data for the 416 Ruger cartridge to determine the correct powder charge.
Insert a primed and resized case into the press.
Place the bullet on the case mouth and operate the press to seat the bullet to the desired depth.
Inspect the finished cartridge for proper seating and crimping.

PostUse:

Clean the die after use to remove any residue or debris.
Store the die in a secure location, away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components according to local regulations.
Ensure that lead and other hazardous materials are disposed of at designated collection points.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or the usage of the SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER, please
consult the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading process. Thank you for your attention to
safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER

Introducción
Gracias por elegir el SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee y sigue estas
instrucciones cuidadosamente para minimizar riesgos y asegurar una experiencia de recarga segura.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja todo el equipo de recarga con cuidado y respeto.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Mantén el die de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes mientras recargas.
Familiarízate con el proceso de recarga y los requisitos específicos para el cartucho 416 Ruger.
Inspecciona regularmente tu equipo de recarga en busca de desgaste o daños.
Sigue las instrucciones del fabricante para todos los componentes utilizados en el proceso de recarga.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas los datos de carga recomendados para el cartucho 416 Ruger.
Asegúrate de que el die esté instalado de manera segura en la prensa de recarga antes de usarlo.
Siempre verifica que el tapón de asentamiento de la bala esté ajustado correctamente antes de comenzar el
proceso de recarga.
Evita usar dies dañados o desgastados, ya que esto puede llevar a malfunciones o accidentes.
No modifiques el die de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y funcionalidad.
Mantén los dedos y otras partes del cuerpo alejados del die durante la operación para prevenir lesiones.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con los materiales utilizados en la recarga, como la
exposición al plomo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desenchufada antes de la instalación.
Retira cualquier die anterior de la prensa.
Inserta el SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER en la prensa, asegurándote de que
esté bien apretado.
Ajusta el tapón de asentamiento de acuerdo con las especificaciones de la bala para el cartucho 416
Ruger.

Uso del Die:

Prepara tus componentes de recarga (casos, fulminantes, pólvora y balas).
Sigue los datos de recarga para el cartucho 416 Ruger para determinar la carga de pólvora correcta.
Inserta un caso preparado y redimensionado en la prensa.
Coloca la bala sobre la boca del caso y opera la prensa para asentar la bala a la profundidad deseada.
Inspecciona el cartucho terminado para asegurar un correcto asentamiento y crimpado.

Postuso:

Limpia el die después de usarlo para eliminar cualquier residuo o escombros.
Almacena el die en un lugar seguro, alejado de la humedad y la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente de recarga no utilizado o caducado de acuerdo con las regulaciones locales.
Asegúrate de que el plomo y otros materiales peligrosos se eliminen en puntos de recolección designados.
No deseches materiales de recarga en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso del SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar un proceso de recarga seguro y efectivo. Gracias por tu atención a la
seguridad.



Guide de sécurité pour le SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 416 RUGER

Introduction
Merci d'avoir choisi le SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER. Ce guide fournit des instructions et des
directives de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire et suivre ces instructions
attentivement afin de minimiser les risques et d'assurer une expérience de rechargement sécurisée.

Directives de sécurité générales
Manipulez toujours tout l'équipement de rechargement avec soin et respect.
Assurezvous que votre zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Gardez le die de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors du
rechargement.
Familiarisezvous avec le processus de rechargement et les exigences spécifiques pour la cartouche 416
Ruger.
Inspectez régulièrement votre équipement de rechargement pour détecter l'usure ou les dommages.
Suivez les instructions du fabricant pour tous les composants utilisés dans le processus de rechargement.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas les données de charge recommandées pour la cartouche 416 Ruger.
Assurezvous que le die est correctement installé dans le presse de rechargement avant de l'utiliser.
Vérifiez toujours que le plug de siège est correctement ajusté avant de commencer le processus de
rechargement.
Évitez d'utiliser des dies endommagés ou usés, car cela peut entraîner un dysfonctionnement ou des
accidents.
Ne modifiez pas le die de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
Gardez vos doigts et d'autres parties du corps à l'écart du die pendant son fonctionnement pour éviter les
blessures.
Soyez conscient des dangers potentiels associés aux matériaux utilisés dans le rechargement, tels que
l'exposition au plomb.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Installation du die :

Assurezvous que le presse de rechargement est éteint et débranché avant l'installation.
Retirez tous les dies précédents du presse.
Insérez le SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER dans le presse, en vous assurant qu'il
est correctement serré.
Ajustez le plug de siège selon les spécifications de la balle pour la cartouche 416 Ruger.

Utilisation du die :

Préparez vos composants de rechargement (étuis, amorces, poudre et balles).
Suivez les données de rechargement pour la cartouche 416 Ruger afin de déterminer la charge de
poudre correcte.
Insérez un étui amorcé et redimensionné dans le presse.
Placez la balle sur le col de l'étui et actionnez le presse pour enfoncer la balle à la profondeur
souhaitée.
Inspectez la cartouche finie pour vérifier le bon enfoncement et le sertissage.

Après utilisation :

Nettoyez le die après utilisation pour enlever tout résidu ou débris.
Rangez le die dans un endroit sécurisé, à l'abri de l'humidité et de la lumière directe du soleil.

Instructions de disposition
Disposez de tout composant de rechargement inutilisé ou périmé conformément aux réglementations locales.
Assurezvous que le plomb et d'autres matériaux dangereux sont éliminés aux points de collecte désignés.
Ne jetez pas les matériaux de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir un processus de rechargement sûr et efficace. Merci de votre
attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 416 RUGER

Introduzione
Grazie per aver scelto il SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni per ridurre al minimo i rischi e garantire un'esperienza di ricarica sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre tutte le attrezzature per la ricarica con cura e rispetto.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Tenere il die di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante la ricarica.
Familiarizzare con il processo di ricarica e i requisiti specifici per la cartuccia 416 Ruger.
Ispezionare regolarmente l'attrezzatura per la ricarica per segni di usura o danni.
Seguire le istruzioni del produttore per tutti i componenti utilizzati nel processo di ricarica.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare i dati di carico raccomandati per la cartuccia 416 Ruger.
Assicurarsi che il die sia installato in modo sicuro nella pressa di ricarica prima dell'uso.
Controllare sempre che il plug di seduta del proiettile sia correttamente regolato prima di iniziare il processo di
ricarica.
Evitare di utilizzare dies danneggiati o usurati, poiché ciò potrebbe portare a malfunzionamenti o incidenti.
Non modificare il die in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e funzionalità.
Tenere le dita e altre parti del corpo lontane dal die durante il funzionamento per prevenire infortuni.
Essere consapevoli dei potenziali rischi associati ai materiali utilizzati nella ricarica, come l'esposizione al
piombo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata prima dell'installazione.
Rimuovere eventuali dies precedenti dalla pressa.
Inserire il SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER nella pressa, assicurandosi che sia ben
serrato.
Regolare il plug di seduta in base alle specifiche del proiettile per la cartuccia 416 Ruger.

Uso del Die:

Preparare i componenti per la ricarica (bossoli, inneschi, polvere e proiettili).
Seguire i dati di ricarica per la cartuccia 416 Ruger per determinare la carica di polvere corretta.
Inserire un bossolo innescato e riformato nella pressa.
Posizionare il proiettile sulla bocca del bossolo e azionare la pressa per inserire il proiettile alla
profondità desiderata.
Ispezionare la cartuccia finita per un corretto posizionamento e crimpatura.

PostUso:

Pulire il die dopo l'uso per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conservare il die in un luogo sicuro, lontano da umidità e luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali componenti di ricarica non utilizzati o scaduti secondo le normative locali.
Assicurarsi che piombo e altri materiali pericolosi siano smaltiti presso punti di raccolta designati.
Non smaltire i materiali di ricarica nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER, si
prega di consultare il sito web del produttore o contattare il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un processo di ricarica sicuro ed efficace. Grazie per la vostra
attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 416 RUGER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie i przestrzeganie tych instrukcji, aby zminimalizować ryzyko i zapewnić bezpieczne doświadczenie przy
ładowaniu amunicji.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze traktuj sprzęt do ładowania z należytą ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Przechowuj die w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice podczas
ładowania.
Zapoznaj się z procesem ładowania oraz specyficznymi wymaganiami dla naboju 416 Ruger.
Regularnie sprawdzaj swój sprzęt do ładowania pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla wszystkich komponentów używanych w procesie ładowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie przekraczaj zalecanych danych dotyczących ładunku dla naboju 416 Ruger.
Upewnij się, że die jest prawidłowo zamocowane w prasie do ładowania przed użyciem.
Zawsze sprawdzaj, czy wtyczka do osadzania pocisków jest prawidłowo wyregulowana przed rozpoczęciem
procesu ładowania.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych die, ponieważ może to prowadzić do awarii lub wypadków.
Nie modyfikuj die w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić jej bezpieczeństwu i funkcjonalności.
Trzymaj palce i inne części ciała z dala od die podczas pracy, aby zapobiec urazom.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z materiałami używanymi w ładowaniu, takich jak
narażenie na ołów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja die:

Upewnij się, że prasa do ładowania jest wyłączona i odłączona przed instalacją.
Usuń wszelkie poprzednie die z prasy.
Włóż SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER do prasy, upewniając się, że jest
prawidłowo dokręcone.
Wyreguluj wtyczkę osadzającą zgodnie ze specyfikacjami pocisku dla naboju 416 Ruger.

Użytkowanie die:

Przygotuj swoje komponenty do ładowania (łuski, spłonki, proch i pociski).
Postępuj zgodnie z danymi ładowania dla naboju 416 Ruger, aby określić prawidłowy ładunek prochu.
Włóż naładowaną i przekształconą łuskę do prasy.
Umieść pocisk na wylocie łuski i uruchom prasę, aby osadzić pocisk na żądanej głębokości.
Sprawdź gotowy nabój pod kątem prawidłowego osadzenia i zaciśnięcia.

Po użyciu:

Wyczyść die po użyciu, aby usunąć wszelkie pozostałości lub zanieczyszczenia.
Przechowuj die w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i bezpośredniego światła słonecznego.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub przeterminowane komponenty do ładowania zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Upewnij się, że ołów i inne materiały niebezpieczne są utylizowane w wyznaczonych punktach zbiórki.
Nie wyrzucaj materiałów do ładowania do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 416 RUGER, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub kontakt z ich obsługą klienta
w celu uzyskania pomocy.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczny i skuteczny proces ładowania. Dziękujemy za
uwagę na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416
RUGER tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti
riskien minimoimiseksi ja turvallisen latauskokemuksen varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia latausvälineitä varovasti ja kunnioituksella.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa.
Pidä latausdie lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, lataamisen aikana.
Tutustu latausprosessiin ja 416 Ruger patruunan erityisvaatimuksiin.
Tarkista säännöllisesti latausvälineesi kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata valmistajan ohjeita kaikille latausprosessissa käytetyille komponenteille.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä ylitä suositeltua lataustietoa 416 Ruger patruunalle.
Varmista, että die on tiukasti asennettu latauspainimeen ennen käyttöä.
Tarkista aina, että kuulan istutusliitin on oikein säädetty ennen latausprosessin aloittamista.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden diesien käyttöä, sillä tämä voi johtaa toimintahäiriöihin tai
onnettomuuksiin.
Älä muokkaa dieä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja toimivuuden.
Pidä sormet ja muut kehon osat poissa die:n läheltä käytön aikana vammojen estämiseksi.
Ole tietoinen latauksessa käytettävien materiaalien, kuten lyijyn, mahdollisista vaaroista.

Asennus ja käyttöohjeet

Die:n asennus:

Varmista, että latauspainin on pois päältä ja irrotettu ennen asennusta.
Poista kaikki aiemmat diesit painimesta.
Aseta SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER painimeen varmistaen, että se on tiukasti
kiinnitetty.
Säädä istutusliitin 416 Ruger patruunan kuulaspesifikaatioiden mukaan.

Die:n käyttö:

Valmistele latauskomponenttisi (kotelot, sytyttimet, jauhe ja kuulat).
Noudata 416 Ruger patruunan lataustietoja oikean jauhesyötön määrittämiseksi.
Aseta esikäsitelty ja muotoiltu kotelo painimeen.
Aseta kuula kotelon suulle ja käytä paininta kuulan istuttamiseksi haluttuun syvyyteen.
Tarkista valmis patruuna oikean istutuksen ja puristuksen varmistamiseksi.

Käytön jälkeen:

Puhdista die käytön jälkeen poistamalla kaikki jäämät tai roskat.
Säilytä die turvallisessa paikassa, poissa kosteudesta ja suorasta auringonvalosta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet latauskomponentit paikallisten määräysten mukaisesti.
Varmista, että lyijy ja muut vaaralliset materiaalit hävitetään nimettyihin keräyspisteisiin.
Älä hävitä latausmateriaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER tuotteen
käytöstä, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latausprosessin. Kiitos, että kiinnität huomiota
turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 416 RUGER

Introduktion
Tack för att du valt SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER. Denna guide tillhandahåller nödvändiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs och följ
dessa instruktioner noggrant för att minimera risker och säkerställa en säker omladdningsupplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid all omladdningsutrustning med omsorg och respekt.
Se till att din arbetsyta är ren, väl upplyst och fri från distraktioner.
Håll omladdningsdiesen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar vid omladdning.
Bekanta dig med omladdningsprocessen och de specifika kraven för 416 Rugerkartuschen.
Inspektera regelbundet din omladdningsutrustning för slitage eller skador.
Följ tillverkarens instruktioner för alla komponenter som används i omladdningsprocessen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade laddningsdatan för 416 Rugerkartuschen.
Se till att diesen är säkert installerad i omladdningspressen före användning.
Kontrollera alltid att bullet seating pluggen är korrekt justerad innan omladdningsprocessen påbörjas.
Undvik att använda skadade eller slitna dies, eftersom detta kan leda till funktionsfel eller olyckor.
Modifiera inte diesen på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och funktionalitet.
Håll fingrar och andra kroppsdelar borta från diesen under drift för att förhindra skador.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med de material som används vid omladdning,
såsom exponering för bly.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesen:

Se till att omladdningspressen är avstängd och urkopplad innan installation.
Ta bort eventuella tidigare dies från pressen.
Sätt in SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER i pressen och se till att den är ordentligt
åtdragen.
Justera seating pluggen enligt bulletspecifikationerna för 416 Rugerkartuschen.

Användning av diesen:

Förbered dina omladdningskomponenter (hylsor, tändhattar, pulver och kulor).
Följ omladdningsdatan för 416 Rugerkartuschen för att bestämma rätt pulverladdning.
Sätt in en primad och omgjord hylsa i pressen.
Placera kulan på hylsans mynning och använd pressen för att sätta kulan till önskat djup.
Inspektera den färdiga patronen för korrekt seating och crimping.

Efter användning:

Rengör diesen efter användning för att ta bort eventuell rest eller skräp.
Förvara diesen på en säker plats, borta från fukt och direkt solljus.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bli av med eventuella oanvända eller utgångna omladdningskomponenter enligt lokala föreskrifter.
Se till att bly och andra farliga material kasseras på angivna insamlingspunkter.
Släng inte omladdningsmaterial i vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER,
vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundservice för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsprocess. Tack för att du
uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 416 RUGER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste minimalizovali rizika a zajistili bezpečný proces přebíjení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi zařízeními na přebíjení s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté, dobře osvětlené a bez rozptýlení.
Držte reloading die mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice při přebíjení.
Seznamte se s procesem přebíjení a specifickými požadavky pro náboj 416 Ruger.
Pravidelně kontrolujte své zařízení na přebíjení na opotřebení nebo poškození.
Dodržujte pokyny výrobce pro všechny komponenty používané v procesu přebíjení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučená data zatížení pro náboj 416 Ruger.
Ujistěte se, že je die bezpečně nainstalováno v přebíjecím lisu před použitím.
Vždy zkontrolujte, že je seating plug správně nastaven před zahájením procesu přebíjení.
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných dies, protože to může vést k poruchám nebo
nehodám.
Neměňte die žádným způsobem, protože to může ohrozit jeho bezpečnost a funkčnost.
Držte prsty a jiné části těla mimo die během provozu, abyste předešli zranění.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s materiály používanými při přebíjení, jako je expozice
olovu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace die:

Ujistěte se, že je přebíjecí lis vypnutý a odpojený před instalací.
Odstraňte jakékoli předchozí dies z lisu.
Vložte SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER do lisu a ujistěte se, že je bezpečně
utaženo.
Nastavte seating plug podle specifikací projektilu pro náboj 416 Ruger.

Použití die:

Připravte si své komponenty pro přebíjení (nábojnice, zápalky, prach a projektily).
Dodržujte data přebíjení pro náboj 416 Ruger, abyste určili správnou dávku prachu.
Vložte primovanou a přeformátovanou nábojnici do lisu.
Umístěte projektil na ústí nábojnice a provozujte lis, abyste zasadili projektil do požadované hloubky.
Zkontrolujte hotový náboj na správné zasazení a crimping.

Po použití:

Vyčistěte die po použití, abyste odstranili veškeré zbytky nebo nečistoty.
Uložte die na bezpečné místo, daleko od vlhkosti a přímého slunečního světla.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli nepoužité nebo prošlé komponenty pro přebíjení podle místních předpisů.
Ujistěte se, že olovo a další nebezpečné materiály jsou likvidovány na určených sběrných místech.
Nepořádejte reloading materiály do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání SEATER DIES REDDING SEATER DIE 416 RUGER se
prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces přebíjení. Děkujeme za vaši pozornost k
bezpečnosti.


